
SHOTFORCE SHOTGUN STOCK

Fits: Maverick 88 12ga & 20ga (proud fit), Mossberg 500/535/590/835 12ga &
20ga (proud fit), Remington 870 12ga, and, Winchester 1200/1300 12ga & 20ga
(proud fit). Shotforce Pistol Grip Style Shotgun Stock Compact for Transport and
Carry TactLite Six-Position Adjustable Stock TracLOCK System Provides Smooth
Secure Stock Adjustments Eliminates Horizontal & Vertical Movement of the
Stock on the Buffer Tube Eliminates the Need for Secondary Locking
Mechanisms Dual-Sided QD Attachment Point No Snag Points X1 Recoil
Reducing Butt-Pad Recoil Impact is Absorbed Reduces Muzzle Lift Eliminates the
Felt Punch of the Recoil Shoot Any Load Size with No Pain Transfer to the
Shooter Not Affected by Chemicals or Extreme Temperatures Length of Pull: 12
1/8″ – 15″ Easy Installation Adapters for All Supported Models Included All
Mounting Hardware Included Scratchproof and Weatherproof DuPont® Extreme
Temperature Glass Reinforced Polymer Stock Limited Lifetime Warranty Made in
the USA

Attributes

Name: SHOTFORCE SHOTGUN STOCK
Manufacturer: ADVANCED TECHNOLOGY
Product no.: 430104924
Mfr. No.: B.1.10.2000
Color: Black
Features: Adjustable
Gauge: Multi
Make: Remington,Mossberg
Material: Polymer
Model: 1200,Maverick 88,590,500,835,870,1300
Delivery weight: 0.794kg
Shipping height: 44mm
Shipping width: 184mm
Shipping length: 292mm
UPC: 758152354761

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SHOTFORCE SHOTGUN
STOCK

Einleitung
Vielen Dank, dass du dich für den SHOTFORCE Shotgun Stock entschieden hast. Dieser Stock wurde entwickelt,
um die Leistung und den Komfort deiner Schrotflinte zu verbessern. Bitte lies die folgenden Sicherheitshinweise
sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du die Schrotflinte immer sicher und verantwortungsbewusst verwendest.
Verwende das Produkt nur für die vorgesehenen Modelle: Maverick 88, Mossberg 500/535/590/835,
Remington 870 und Winchester 1200/1300.
Halte das Produkt und alle Zubehörteile außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfe regelmäßig den Zustand des Stocks auf Beschädigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Achte darauf, dass alle Montage und Befestigungsteile fest und sicher angebracht sind, bevor du das Produkt
verwendest.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Vermeide es, den Stock zu verwenden, wenn du unter dem Einfluss von Alkohol oder Drogen stehst.
Trage immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Ohr und Augenschutz, beim Schießen.
Achte darauf, dass dein Schussfeld frei von Hindernissen ist und dass sich keine Personen in der Nähe
befinden, wenn du schießt.
Nutze den verstellbaren Schaft nur gemäß den Anweisungen, um Verletzungen zu vermeiden.
Vermeide es, den Stock zu verwenden, wenn du Anzeichen von Beschädigungen oder Fehlfunktionen
bemerkst.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stelle sicher, dass die Schrotflinte entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Montage:

Entferne den alten Schaft gemäß der Bedienungsanleitung des Herstellers.
Befestige den SHOTFORCE Stock am BufferRohr und stelle sicher, dass alle Schrauben fest
angezogen sind.
Überprüfe die Stabilität des Stocks, indem du sanften Druck auf den Schaft ausübst.

Einstellung:
Nutze das TactLite SechsPositionen System, um die Länge des Schafts an deine Körpergröße und
Schießposition anzupassen.
Stelle sicher, dass der Schaft sicher in der gewünschten Position verriegelt ist.

Nutzung

Halte die Schrotflinte immer mit beiden Händen und ziele sicher.
Verwende den Stock, um den Rückstoß zu minimieren und die Kontrolle über die Waffe zu erhöhen.
Schieße nur mit der empfohlenen Ladungsgröße, um eine sichere Nutzung zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den SHOTFORCE Stock und alle Zubehörteile gemäß den örtlichen Vorschriften für die Entsorgung
von Kunststoff und Metallabfällen.
Stelle sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen während der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Unterstützung oder Fragen zu diesem Produkt, kontaktiere bitte den Hersteller oder den Händler, bei dem du das
Produkt erworben hast. Stelle sicher, dass du alle relevanten Informationen über das Produkt zur Hand hast.

Bitte beachte, dass diese Sicherheitsanweisungen dazu dienen, eine sichere Nutzung des SHOTFORCE Shotgun
Stocks zu gewährleisten. Bei Unsicherheiten oder Fragen zu deiner Schrotflinte oder dem Zubehör konsultiere bitte
einen Fachmann oder die Bedienungsanleitung deines Modells.
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SHOTFORCE Shotgun Stock Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the SHOTFORCE Shotgun Stock. This product is designed to enhance your shotgun's
performance while ensuring safety during use. Please read this safety instruction guide carefully to ensure proper
installation and usage, and to understand the safety precautions necessary for safe operation.

General Safety Guidelines
Ensure that the shotgun stock is compatible with your shotgun model before use.
Always follow local laws and regulations regarding the use of firearms.
Store the shotgun and its accessories in a secure location, out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the shotgun stock for any signs of wear or damage.
Use appropriate ammunition as specified for your shotgun model.
Always treat every firearm as if it is loaded.
Wear appropriate safety gear, including eye and ear protection, when using firearms.

Specific Safety Precautions for Use
Never modify the shotgun stock or any part of the shotgun in a way that could compromise safety.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Use the shotgun stock only as intended; do not use it for any other purpose.
Avoid using the shotgun stock in extreme temperatures or chemical environments that could affect its integrity.
Ensure that the stock is securely attached to the shotgun before use to prevent accidents.
Pay attention to the recoil when firing; the X1 Recoil Reducing ButtPad is designed to minimize impact but
does not eliminate it completely.

Instructions for Installation and Usage

Installation

Gather Tools: Ensure that you have all necessary tools and hardware included in the package.
Remove Existing Stock: Carefully detach the existing stock from your shotgun according to the
manufacturer’s instructions.
Prepare the Buffer Tube: Clean the buffer tube to ensure a secure fit for the new stock.
Attach the Shotgun Stock:

Align the SHOTFORCE Shotgun Stock with the buffer tube.
Slide the stock onto the buffer tube until it is fully seated.
Use the provided mounting hardware to secure the stock in place.

Check Stability: Ensure that the stock is firmly attached and does not wobble. If there is any movement,
recheck the installation.

Usage

Adjust the stock length using the TactLite SixPosition Adjustable Stock feature to fit your personal comfort.
Confirm that the DualSided QD Attachment Point is functional before use.
Always check that the stock is free of obstructions and that the firearm is clean before firing.

Disposal Instructions
Dispose of the SHOTFORCE Shotgun Stock in accordance with local regulations regarding plastic and
polymer materials.
Do not incinerate the stock, as it may release harmful chemicals.
If the stock is damaged or no longer usable, consider recycling options available in your area.

Contact Information for Further Support



For safety inquiries or concerns regarding the SHOTFORCE Shotgun Stock, please refer to the contact information
provided on the packaging or visit the manufacturer's website.

Conclusion
Your safety is our priority. By following the guidelines and instructions outlined in this guide, you can ensure a safe
and enjoyable experience with your SHOTFORCE Shotgun Stock. Always prioritize safety and responsible firearm
handling. Thank you for your attention to these important safety measures.
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Guide de Sécurité pour la Crosse Shotforce Shotgun
Stock

Introduction
Merci d'avoir choisi la crosse Shotforce Shotgun Stock. Ce guide vous fournira des informations importantes sur la
sécurité, l'installation et l'utilisation de ce produit. Veuillez lire attentivement ce manuel avant d'utiliser la crosse pour
assurer votre sécurité et celle des autres.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le produit est approprié pour votre modèle de fusil de chasse avant de l'installer.
Vérifiez le produit pour tout dommage visible avant utilisation. Ne pas utiliser un produit endommagé.
Ne laissez pas les enfants utiliser ce produit sans supervision d'un adulte.
Évitez d'utiliser le produit dans des conditions météorologiques extrêmes qui pourraient affecter sa
performance.
Soyez conscient de votre environnement lorsque vous utilisez votre fusil de chasse équipé de cette crosse.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne jamais pointer le fusil vers quelque chose que vous ne souhaitez pas tirer.
Utilisez toujours des lunettes de protection lors de l'utilisation du fusil.
Assurezvous que le fusil est déchargé lors de l'installation ou de l'ajustement de la crosse.
Ne pas forcer l'ajustement de la crosse. Si elle ne s'ajuste pas facilement, vérifiez les instructions
d'installation.
Évitez de tirer avec une charge qui dépasse les spécifications du produit.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Vérifiez le modèle de votre fusil : Assurezvous que votre fusil est compatible avec la crosse Shotforce. Les
modèles compatibles incluent Maverick 88, Mossberg 500/535/590/835, Remington 870, et Winchester
1200/1300.

Installation :

Retirez l'ancienne crosse de votre fusil.
Suivez les instructions d'installation fournies avec le produit. Assurezvous que tous les adaptateurs
nécessaires sont inclus.
Fixez la crosse Shotforce en suivant les étapes indiquées pour un ajustement parfait.
Testez la solidité de l'installation avant d'utiliser le fusil.

Utilisation :

Ajustez la crosse à la position souhaitée en utilisant le système TracLOCK pour un ajustement fluide.
Utilisez le coussin de crosse X1 pour réduire le recul lors du tir.
Soyez conscient que la crosse est conçue pour absorber l'impact du recul, mais un tir imprudent peut
toujours causer des blessures.

Instructions de Disposal
Lorsque vous n'utilisez plus la crosse ou si elle est endommagée audelà de la réparation, veuillez la jeter de
manière responsable.
Ne jetez pas le produit dans les ordures ménagères. Renseignezvous sur les points de collecte pour les
équipements sportifs dans votre région.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire



Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez contacter le point de contact
de l'UE pour les questions de sécurité des produits. Assurezvous d'avoir le numéro de modèle et toute autre
information pertinente à portée de main.

Veuillez suivre ces directives pour garantir une utilisation sûre et efficace de votre crosse Shotforce Shotgun Stock.
Respectez toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation des armes à feu et des accessoires
associés.
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Istruzioni di Sicurezza per il Calcio Shotforce

Introduzione
Benvenuto nel manuale di sicurezza per il Calcio Shotforce. Questo prodotto è progettato per offrire un'esperienza di
tiro sicura e confortevole. Si prega di leggere attentamente queste istruzioni per garantire un uso corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il prodotto solo con i modelli di fucile compatibili: Maverick 88, Mossberg
500/535/590/835, Remington 870 e Winchester 1200/1300.
Controlla sempre che il calcio sia correttamente installato e fissato prima dell'uso.
Non utilizzare il prodotto se presenta segni di danno o usura.
Segui sempre le istruzioni del produttore per l'uso e la manutenzione.
Mantieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e delle persone vulnerabili.
In caso di incidenti o malfunzionamenti, contatta le autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza solo munizioni appropriate e compatibili con il tuo fucile.
Evita di utilizzare il calcio Shotforce in condizioni climatiche estreme che potrebbero influenzarne la
performance.
Non apportare modifiche non autorizzate al prodotto, poiché ciò potrebbe compromettere la sicurezza.
Indossa sempre occhiali protettivi e protezioni per le orecchie quando utilizzi il fucile.
Non puntare mai il fucile verso persone o animali, anche se si ritiene che sia scarico.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Calcio

Rimuovi il calcio originale del fucile seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il calcio Shotforce sul tubo di buffer del fucile.
Utilizza gli adattatori inclusi per garantire un'installazione sicura.
Verifica che il calcio sia fissato correttamente e non si muova.

Regolazione del Calcio

Regola il calcio TactLite in base alle tue preferenze, utilizzando le sei posizioni disponibili.
Assicurati che il sistema TracLOCK sia attivato per evitare movimenti indesiderati.

Utilizzo del Prodotto

Prima di utilizzare il fucile, controlla che non ci siano ostruzioni nel canne.
Tieni sempre il fucile in posizione sicura durante il caricamento e lo scaricamento.
Utilizza il calcio Shotforce per migliorare la stabilità durante il tiro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il prodotto ha raggiunto la fine della sua vita utile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui
rifiuti.
Non gettare il prodotto nell'ambiente, ma utilizza i punti di raccolta designati per materiali plastici e metallici.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande o preoccupazioni relative alla sicurezza del prodotto, si prega di contattare il rivenditore presso il quale
è stato acquistato il Calcio Shotforce o consultare il sito web ufficiale del produttore.

Queste istruzioni sono state redatte per garantire la tua sicurezza e il corretto utilizzo del Calcio Shotforce. Segui
sempre queste linee guida e consulta le autorità competenti in caso di dubbi o problemi.
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SHOTFORCE SHOTGUN STOCK Käyttöohjeet ja
Turvaohjeet

Johdanto
Tervetuloa SHOTFORCE SHOTGUN STOCK tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuusohjeita ja asennusohjeita, jotta voit käyttää tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Ole hyvä ja lue kaikki
ohjeet huolellisesti ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset Turvaohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta.
Älä käytä tuotetta, jos siinä on näkyviä vaurioita.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetussa käyttötarkoituksessa.
Älä muokkaa tai muuta tuotetta ilman valmistajan lupaa.

Erityiset Turvaohjeet Käyttöön
Varmista, että kaikki kiinnitysosat on asennettu oikein ennen käyttöä.
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja kuulosuojaimia, ampumisen aikana.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Tarkista, että ase on tyhjennetty ennen tuotteen asennusta tai säilytystä.
Varmista, että ympärilläsi ei ole esteitä tai vaaroja ennen ampumista.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Poista vanha tukki aseestasi.
Asenna SHOTFORCE SHOTGUN STOCK seuraamalla mukana tulevia ohjeita.
Varmista, että kaikki kiinnitysosat ovat tiukasti kiinni.
Tarkista, että tukki liikkuu sujuvasti ja on tukevasti paikallaan.

Käyttö

Säädä tukijärjestelmä haluamaasi asentoon ennen ampumista.
Varmista, että tukki on oikein säädetty ennen laukausta.
Ammu vain turvallisessa ympäristössä, jossa on riittävästi tilaa.

Hävitysohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikallisiin kierrätyskeskuksiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajan asiakaspalveluun.

Muista, että turvallisuus on ensisijaisen tärkeää. Noudata kaikkia ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTFORCE SHOTGUN
STOCK

Introduktion
Tack för att du har valt SHOTFORCE SHOTGUN STOCK. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse och säkerhet. Vänligen läs igenom dessa säkerhetsinstruktioner noggrant innan användning för att
säkerställa en säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten i enlighet med tillverkarens rekommendationer.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Håll dig informerad om återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder vid användning
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd när du skjuter.
Kontrollera att vapnet är i säkert skick innan du monterar kolven.
Se till att kolven är korrekt installerad och säkrad innan användning.
Undvik att använda ammunition som är skadad eller av låg kvalitet.
Var medveten om omgivningen när du skjuter och se till att det inte finns några människor eller djur i närheten.
Använd inte produkten om du är trött, under påverkan av alkohol eller droger.

Instruktioner för installation och användning

Installation av kolven:
Ta bort den gamla kolven från ditt vapen enligt tillverkarens instruktioner.
Montera SHOTFORCE SHOTGUN STOCK genom att följa stegen nedan:

Fäst kolven på buffertuben.
Använd den medföljande monteringsutrustningen för att säkerställa att kolven sitter fast
ordentligt.
Kontrollera att kolven är ordentligt justerad och att inga snagpunkter finns.

Justering av kolven:
Använd TracLOCKsystemet för att justera kolvens längd till önskad draglängd (12 1/8″ – 15″).
Se till att justeringen är säker och att kolven inte rör sig horisontellt eller vertikalt.

Användning av kolven:
Håll vapnet med båda händerna och sikta noggrant innan du avfyrar.
Var medveten om rekylen och justera ditt grepp vid behov för att minimera påverkan.
Skjut endast med ammunition som är lämplig för ditt vapen.

Avfallshanteringsinstruktioner
När produkten inte längre är i bruk, se till att avlägsna den på ett miljövänligt sätt.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering av plastmaterial.
Undvik att kasta produkten i vanlig hushållssopor.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller support, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig för snabbare hjälp.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner och för att du bidrar till en säker användning av SHOTFORCE
SHOTGUN STOCK.


